
Snabbvägledning 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
SuperTooth® HD-W är en Bluetooth handsfree-enhet med röstaviserings- och röstsvarsteknik, A2DP 
musikstreaming (utöver navigationsanvisningar via smarttelefon), flerpunkt, samtal på vänt och full DSP 
(buller-/ekoborttagning). SuperTooth® HD-W är utformad för att vara enkel att använda och för 
handsfreeanvändning. Den har överlägsen prestanda och kraftfull, enastående ljudkvalitet. 
 
Tänk på: Kör säkert och följ lagen. Kontrollera om nationell eller lokal lagstiftning där du bor begränsar 
användningen av mobiltelefon när du kör bil. Det är produktanvändarens ansvar att respektera lagstiftningen 
där han/hon bor. 
 
Specifikationer 
 
Bluetooth-kompatibilitet:  Bluetooth version 3.0 
Bluetooth-profiler som stöds: A2DP/stöder huvudenheter och handenheter med automatisk upptäckt 
Räckvidd för användning:  upp till 10 meter 
Frekvens:    2,4 GHz 
Samtalstid:    upp till 20 timmar 
Stand-by-tid:    upp till 1000 timmar (40 dagar) 
Laddningstid:     3 timmar 
Batterityp:    laddningsbart litiumjon 
Specialfunktioner: 

• röst som annonserar Bluetooth-enhetens status och batterinivå och 
som ger anvisningar 
• full duplex 
• full DSP buller-/ekoborttagning 
• enkel pairing 
• digital volymkontroll 
• röstaktiverad svarsfunktion (säg OK för att svara på ett anrop) 
• återuppringning för senaste anrop 
• kan också laddas direkt från datorn via USB-kabel (medföljer) 
• musikstreaming (A2DP) 
• flerpunkt 



• samtal väntar 
• slår av/på automatiskt 
• kraftiga högtalare, V Array-teknologi 
• fast vara kan uppdateras via USB-kabel  
• automatisk anslutning på nytt 

Flerpunkt:    kan pairas med upp till åtta enheter 
Högst två telefoner övervakas 

Installering:    fästs snabbt på solskärm med metallklämma 
Mått (mm):    125 x 61 x 26 mm 
Vikt:     111 g 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                              
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(4) Mikrofon 

(7) På/av-knapp 
• Tryck     -knappen i 1 sekund för att slå 
PÅ eller AV enheten. 
• Från AV tryck        i 5 sekunder för att 
gå i pairingläge.  

 (5) Laddningdplugg 
(mikro-USB) och 
uppdateringsplugg. 

 (6) Laddningsindikator: 
• Lyser orange: laddar 
• Lyser grönt: batteri fullt 

(2) Bluetooth-indikator: 
• Lyser blått: kommunicerar 
• Blinkar blått: ansluten/pairad/på 
• LED blir röd: låg batterinivå 
• Blinkar rött/blått: pairingläge 

(1) Volymkontroll: 
1Vrid åt höger för att öka volymen, till 
vänster för att sänka den 
2. Håll intryckt 1 sekund för att svara på ett 
anrop 
3. I standby, håll intryckt i 1 sekund för att 
aktivera röstanrop 

          

(3) Högtalare 

 (8) Avsluta- / avvisa-knapp: 
1. Tryck in     -knappen i 1 sekund för att 
avsluta ett samtal. 
2. Tryck        -knappen i 1 sekund för att 
avvisa ett anrop. 



 
 
Välja språk och para med Bluetooth-mobiltelefonen 
 
SuperTooth® HD-W måste pairas med Bluetooth-mobiltelefonen för att anslutningen eller ljudförbindelsen 
ska upprättas. Pairing görs endast första gången telefonen ansluts. 
 
1. Paira telefonen första gången den används 
 
När telefonen används första gången ombeds du att välja språk när du slår på SuperTooth® HD-W genom 
att trycka på         (7) i en sekund. 
 
Enheten säger, “Tryck på volymknappen (1) för att välja engelska.” SuperTooth® HD-W bläddrar igenom 
alla tillgängliga språk. Tryck på volymknappen (1) när du hör ditt språk. 
 
Om du väljer engelska, säger enheten “English selected”. Från telefonens Bluetooth-meny, söker du efter 
enheter och väljer därefter SuperTooth® HD. Ange pinkod 0000 om du ombeds göra det. Detta innebär att 
enheten nu är klar att pairas. Gå in på Bluetooth-menyn på telefonen och utför en Bluetooth-sökning. Följ 
därefter anvisningarna från handsfree-enheten och telefonen om att paira SuperTooth® HD-W. 
 
VIKTIGT: Acceptera förfrågningar på telefonen om att ansluta eller paira och följ anvisningarna om att 
paira SuperTooth® HD-W med mobiltelefonen. 
 
2. Paira en extra telefon 
 
Slå på SuperTooth® HD-W. 
Koppla ifrån alla anslutna telefoner genom att deaktivera Bluetooth-funktionen eller genom att slå av de 
anslutna telefonerna. 
 
SuperTooth® HD-W kan nu upptäckas och pairas. Du kan ansluta till de telefoner du önskar genom att 
utföra en Bluetooth-sökning på telefonen du vill ansluta, och därefter välja SuperTooth® HD-W i listan över 
funna Bluetooth-enheter. 
 
Obs: Acceptera förfrågningar på telefonen om att ansluta eller paira, och följ röstanvisningarna om att paira 
SuperTooth® HD-W med mobiltelefonen. Pairingkoden är 0000 (fyra nollor). 
 
3. Röstsvar 
 
När du mottar ett anrop, kommer Supertooth® HD-W att ringa. 
Efter piptonen kan du svara genom att säga “OK”. 
 
 
Installering 
  
Fäst metallklämman på SuperTooth® HD-W på solskärmen. 
 
Fäst den magnetiska baksidan på SuperTooth® HD-W till metallklämman. SuperTooth® HD-W måste 
placeras så att mikrofonen är riktad mot användarens mun. 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

Gå till www.supertooth.net för att ladda ner den fullständiga versionen av dessa anvisningar. 
 
 
Korrekt bortskaffning av denna produkt 
(bortskaffning av elektriskt och elektroniskt avfall) 
 
 (Gäller i EU och andra europeiska länder med retursystem). Detta märke,        som visas på 
produkten eller i medföljande dokumentation, indikerar att det inte ska läggas tillsammans med 
hushållsavfall. För att förhindra eventuell hälso- eller miljöskada som beror på okontrollerad bortskaffning 
av avfall, måste detta avfall separeras från andra typer av avfall och återvinnas på ett ansvarsfullt sätt för att 
främja hållbar återanvändning av materialresurser. Privatanvändare bör antingen kontakta butiken där 
produkten inhandlades, eller lokala myndigheter för information om var och hur de kan återvinna denna 
produkt. 
Företagsanvändare bör kontakta leverantören och kontrollera villkoren i köpkontraktet. Denna produkt ska 
inte blandas med annat kommersiellt avfall när det bortskaffas. 
Denna produkt har ett inbyggt batteri som inte går att byta ut. Försök inte öppna produkten eller ta ut 
batteriet, eftersom detta kan orsaka skada på person eller produkt. Kontakta den lokala återvinningsstationen 
för att avlägsna batteriet. Det inbyggda batteriet är avsett att räcka under produktens livslängd. 
 
EURO COMMUNICATION EQUIPEMENTS, representerat av Xavier MARCHANT, CEO, deklarerar 
härmed att SuperTooth® HD MODEL BTHD motsvarar huvudkraven och andra relevanta föreskrifter i 
direktiv 1999/5/EC i Europaparlamentet och Europarådet per den 9 mars 1999, som rör radioutrustning och 
telekommunikationsutrustning och gemensam bekräftelse av deras överensstämmelse.  

 
För att se hela beskrivningen, se: http://www.supertooth.net/download 

Euro Communication Equipements SAS 
Route de Foix D117 

11500 NEBIAS (FRANCE) 

http://www.supertooth.net/�


 
 
 
Deklaration från Federal Communications Commission (FCC) 
Deklaration från Industry Canada (IC) 
15.21 
Observera att ändringar eller modifikationer som inte uttryckligen godkänts av den part som är ansvarig för 
överensstämmelsen, kan leda till hävning av användarens rätt att använda utrustningen. 
15.105(b) 
Denna utrustning har testats och befunnits motsvara gränserna för en klass B digital enhet, som är 
underställd del 15 i FCC/IC-reglerna. Dessa gränser har satts för att ge ett rimligt skydd mot skadlig 
interferens vid installering i ett bostadsområde. Denna utrustning genererar, använder och kan utstråla 
radiofrekvensenergi, och kan, om den inte installeras korrekt och används i enlighet med anvisningarna, 
orsaka skadlig interferens på radiokommunikation. Det är dock ingen garanti för att interferens inte kommer 
att förekomma i en viss installation. Om utrustningen orsakar skadlig interferens på radio- eller TV-
mottagning, vilket som kan avgöras genom att slå av och på utrustningen, kan användaren försöka åtgärda 
interferensen genom att utföra en eller flera av följande åtgärder: 
- justera eller flytta mottagarantennen 
- öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren. 
- ansluta utrustningen till ett uttag på en annan krets än den mottagaren är ansluten till 
- be återförsäljaren eller en erfaren TV-/radiotekniker om hjälp. 
 
Följande två villkor gäller vid användning: 
1) Denna enhet får inte orsaka interferens. 
2) Denna enhet måste acceptera alla former av interferens, inklusive interferens som kan orsaka oönskat 
beteende från enheten. 
 
FCC/IC RF -deklaration vid exponering för strålning 
Denna utrustning motsvarar FCC/IC-gränserna för exponering för strålning som gäller för en okontrollerad 
miljö. Slutanvändaren måste följa de specifika användaranvisningarna för att uppfylla kraven för exponering 
för RF-strålning. Denna sändare får inte flyttas eller användas tillsammans med en annan antenn eller 
sändare. 


